
 
 

“The Go-To Guys for Metal”

Techos de metal
Guía de instalación
Detalles estándar

Debido a cambios en los productos y a otros factores, ASP, Inc. se reserva el derecho de cambiar o eliminar la información aquí contenida sin
previo aviso ni obligación. Las páginas siguientes son sugerencias o guías sobre prácticas básicas de instalación y no pretenden cubrir todos

los casos. Esta es una traducción de la guía en inglés; en caso de discrepancia, prevalece la versión en inglés.

VERSIÓN EN ESPAÑOL



 

 

PERFILES DE PANEL

SL-150
Panel Snap Lock de 1-1/2”

15” y 19” estándar; otros anchos se cotizan
Panel Galvalume con recubrimiento PVDF, cal. 24

SL-100
Panel Snap Lock integral de 1” con aleta de clavado

16” y 20” estándar; panel Galvalume con recubrimiento PVDF, cal. 24

SL-175
Panel Snap Lock de 1-3/4”

14” y 18” estándar; Galvalume con recubrimiento PVDF, cal. 24
Hay datos de pruebas del panel disponibles.

**ML-100/150
Panel de junta mecánica de 1” y 1-1/2”

17” y 21” estándar (1”);
Galvalume con recubrimiento PVDF, cal. 24

16” y 20” estándar (1-1/2”)

**ML-200
Panel de junta mecánica de 2”

14”, 16”, 18”; Galvalume con recubrimiento PVDF, cal. 24
Hay datos de pruebas del panel disponibles

SBLC-100
Panel plano/curvo de cubrejunta (batten seam) de 1”

12” y 16” estándar
Usos principales: techos de barril y cóncavos

SP-300
Panel liso de 1” para muro / sofito

12”, 16”, 20” estándar; Galvalume con recubrimiento PVDF, cal. 24

SP-400
Panel liso de 1-1/2” para muro / sofito

10”, 14”, 18” estándar; Galvalume con recubrimiento PVDF, cal. 24

Nota:
**Los paneles de junta mecánica requieren engargoladoras
eléctricas y/o manuales para su instalación. Su distribuidor
ofrece engargoladoras en renta.

**MLC-100/150
Panel curvo de junta mecánica de 1” y 1-1/2”

(Solo puede curvarse para aplicaciones de barril)

Los paneles de Galvalume® están disponibles en nuestro acabado estándar SpectraLume®

(fluoropolímero) y en acabado natural (mill finish). Cobre y metales especiales disponibles en
algunos perfiles.
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INDICACIONES PARA INSTALAR PANELES

1. Los detalles que se muestran en las páginas siguientes son sugerencias o guías sobre prácticas básicas de instalación de paneles. La
información es correcta, pero no pretende cubrir todos los casos, requisitos de construcción, diseños o códigos. Los detalles pueden requerir
cambios o revisiones según las condiciones de cada proyecto. Nota: Estas son solo sugerencias, y en ASP, Inc. no aceptamos ninguna
responsabilidad por técnicas de instalación erróneas.
2. Los detalles de instalación mostrados son métodos de construcción comprobados. Sin embargo, debe tenerse en cuenta que la
hermeticidad depende del instalador. El instalador debe seguir estos detalles recomendados, con buenas prácticas de mano de obra y
sellando correctamente todas las juntas y uniones.
3. Es responsabilidad del diseñador/instalador asegurarse de que los detalles cumplan con los requisitos particulares del edificio y garantizar
una hermeticidad adecuada. ASP, Inc. quedará libre de toda reclamación o responsabilidad derivada de la falta de hermeticidad por no
seguir estos dibujos de detalles típicos sugeridos. El diseñador/instalador debe tener en cuenta y prever la expansión/contracción de los
paneles del techo.
4. Todos los tapajuntas, cierres y accesorios mostrados pueden ser suministrados por ASP, Inc., salvo que se indique lo contrario.
5. El sellador debe aplicarse en obra sobre superficies limpias y secas.
6. Comience con una cubierta de techo a plomo y nivelada. Para ayudar a evitar deformaciones y ondulaciones (oil canning), los paneles no
deben estar fuera de plano más de 1/16”. La cubierta debe corregirse antes de la instalación.
7. Luego debe aplicarse una membrana base, es decir, fieltro sintético y/o membrana contra hielo y agua (Ice & Water Shield) no granular,
según las instrucciones del fabricante. (NO use material con superficie granular).
8. Mida la cubierta del techo para distribuir los paneles. El primer y el último panel de cada sección deben tener un ancho relativamente
parejo. Marcar con tiralíneas la ubicación de las juntas de los paneles servirá como buena guía. En este paso debe usarse una escuadra
para asegurar que todo quede a plomo y que las juntas de los paneles no se desvíen.
9. Instale los goteros de alero (drip edge) y los bordes de hastial (rake edge). Se necesita un traslape mínimo de 1” en las uniones.
Paneles con aleta de clavado: Quick Snap 16, SL-100, SP-300, SP-400: Los tornillos deben colocarse en el centro de las ranuras de la
aleta, aproximadamente a cada 16” a 18”. Los tornillos deben apretarse hasta quedar ajustados, pero permitiendo el movimiento térmico del
panel. Si los tornillos se aprietan demasiado, la ondulación (oil canning) puede ser severa, ya que los tornillos pueden deformar los paneles.
Si los tornillos quedan flojos, los paneles pueden “vibrar” con el viento. Los paneles SP-300 y SP-400 no tienen ranuras.
Paneles que requieren clips: ML-100, ML-150, ML-200, SBL, SBLC, SL-150, SL-175, MLC-100, MLC-150: Por regla general, los clips
deben espaciarse aproximadamente a cada 24” a lo largo de la pata macho de la junta, salvo que se especifique otra cosa. (Las
excepciones pueden ser el SL-175 o el ML-200, según la estructura y el armazón del techo.) Cada clip requiere un mínimo de 2 tornillos.
Clips: Hay varios estilos de clips. Los clips para paneles Snap Lock están fabricados, por su diseño, para soportar la expansión y
contracción ilimitadas de los paneles. El clip es “abierto” y permite que el panel se expanda a través de él. Los paneles de junta mecánica
llevan clips fijos y/o clips de expansión, según la longitud del panel y los requisitos térmicos. Antes de la instalación, consulte cuáles son los
clips correctos.instalación.
10. Ya puede comenzar con los paneles. Debe doblarse un retorno de 1” en el extremo del alero para recibir el gotero (vea el detalle de
alero). Esto se logra cortando en obra los extremos de los paneles y doblándolos por debajo con una dobladora de barra (bar-fold). El borde
del panel debe cortarse y doblarse de manera similar para recibir el vuelo del borde de hastial, y luego prensarse bien (vea el detalle de
hastial).
11. Fije los paneles a la cubierta con clips sujetos con tornillos de cabeza plana (pancake) (en la pata macho del panel). Comience a 6” del
alero y fije (con tornillos) a no menos de 2’ entre centros hasta la cumbrera (cima). Los paneles deben fijarse 6” por debajo de la cima.
Además, fije con dos sujetadores en la parte superior de cada panel, por debajo de la cima, para evitar que se deslicen. La pata hembra del
panel se engancha a presión sobre la pata macho y oculta los sujetadores. Continúe este proceso a lo largo de la cubierta. Los paneles
deben sellarse y doblarse donde las juntas se unen en el alero para evitar la entrada de insectos y roedores.
12. En la cumbrera, corte y coloque cierres en Z que quepan entre las juntas de los paneles (vea el detalle de cumbrera). Los cierres deben
colocarse con cinta de butilo entre el panel y el remate, y luego fijarse a la cubierta con sujetadores de cabeza plana (pancake) de bajo perfil
(al menos dos por tira).
13. Luego el caballete se fija a los cierres en Z y se prensa bien. Todos los tapajuntas deben tener al menos de 1” a 2” de traslape.
14. Deben usarse las mismas técnicas de instalación para todos los tapajuntas de muro frontal (headwall), muro lateral (rake wall/sidewall),
tragaluz y chimenea (vea los detalles). La diferencia es que la parte de los tapajuntas que va en el muro debe meterse debajo del
revestimiento o en la ranura (reglet) y fijarse, ocultando los sujetadores.
15. El instalador debe contar con que tendrá que ajustar en obra algunos paneles y tapajuntas. Las correcciones en obra son parte de toda
instalación.
16. Tenga en cuenta: Los paneles metálicos y la membrana contra hielo y agua son muy resbalosos. Tenga extremo cuidado al instalarlos.
No los instale si ha habido o hay cualquier tipo de precipitación; instálelos solo en seco. Y, si es posible, no camine sobre ellos después de
instalarlos.
17. Los paneles se envían con una película protectora desprendible. ¡Esta película debe retirarse inmediatamente después de la instalación!
18. Retoque con pintura cualquier rayón y/o raspón (la pintura no está incluida, pero puede pedirse).
19. Preguntas: llame al 518-381-6144.



 

  

         

  

  

  

  

  

  

1” A 

2” 

 

ASP-2005 1-1/8” 
ASP-2006 1-5/8” 
ASP-2007 1-7/8” 
ASP-2008 2-1/8” 

A 
3” 3” 3” 

A A 

1” 3/4” 1” 
1/2” 

1/2” 

ASP-2021  1-1/8”             ASP-2031  1-1/8”                       ASP-2041  1-1/8” 
ASP-2022  1-5/8”                       ASP-2032   1-5/8”                      ASP-2042   1-5/8” 
ASP-2023  1-7/8”                       ASP-2033   1-7/8”                      ASP-2043   1-7/8” 
ASP-2024  2-1/8”                       ASP-2034   2-1/8”                      ASP-2044   2-1/8” 

 

ASP-2051 5-1/4” 
ASP-2052 6” 
ASP-2053 8” 

A A 

3/4” 3/4” 

A 

 

ASP-2061    1” 
ASP-2062    2”  

1” 

2” 

A 

 

ASP-2091    1” 
ASP-2092    1-1/2” 
ASP-2093    2” 

6” 

A 
 

ASP-2103 9-1/2” 

 

ASP-2111   11” 
A A 

24” 
A 

 

ASP-2121        1”/11” 
ASP-2122        2”/10” 
ASP-2125        1”/23” 
ASP-2126        2”/22” 

 
1-1/2” 1-1/2” 

 

ASP-2151 2-1/2” 
ASP-2152 3” 
ASP-2153 4” 
ASP-2154 6” 

A 

 1/2” 

 

ASP-2161 3” 
ASP-2162 4” 
ASP-2163 5” 
ASP-2164 6” 
ASP-2165 7” 

4” 

A 

1/2” 

          Dim. A 
ASP-2181  1” 
ASP-2182  1-1/2” 
ASP-2183  2” 
ASP-2184  3” 
ASP-2185  4” 
ASP-2186  5” 
ASP-2187  6” 

          Dim. A   

ASP-2171  1” 
ASP-2172  1-1/2” 
ASP-2173  2” 
ASP-2174  3” 
ASP-2175  4” 
ASP-2176  5” 
ASP-2177  6” 

 
Dim. A 
1” 
1-1/2” 

4” 

A 
1” 

1/2” 

 

ASP-2201 2” 
ASP-2202 3” 

 

ASP-2211 1-5/8” 
ASP-2212 2-1/4” A 

 

ASP-2222 1-5/8”   3-5/8”  3” 
ASP-2223 2-1/4”   4-1/4”  3” 
ASP-2225 1-5/8”   3-5/8”  5” 
ASP-2226 2-1/4”   4-1/4”  5”  

A 

B 

C 

1/2” 

3” 

1” 1/2” 

3” 2” 

A 

4” 

1” 

4” 

A 1” 

2 

A 

DETALLES ESTÁNDAR CAL. 24

CIERRE EN “Z”
N.º de pieza

ENGANCHE CONTINUO
N.º de pieza

DETALLE DE ALERO
N.º de pieza

CANAL “J” CANAL “J” C/ENGANCHE “J” EXTERIOR

INDIQUE LA
PENDIENTE

BORDE DE HASTIAL
LIMATESA / CUMBRERA FIJA
N.º de pieza

INDIQUE LA PENDIENTE

(Debe usarse con cierre en Z o cierre en Z ventilado)

REMATE ANGULAR
N.º de pieza

REMATE ANGULAR
N.º de pieza BORDE DE HASTIAL CON RADIO, 2 PZAS

BORDE DE ALERO
REMATE DE CÚSPIDE
N.º de pieza

INDIQUE LA PENDIENTE INDIQUE LA
PENDIENTE(Si se usa con tira de enganche o cierre en Z, especifique dobladillo abierto)

(Se usa con grapa escalonada)

ENGANCHE CONTINUO
N.º de piezaLIMAHOYA

N.º de pieza
INDIQUE LA PENDIENTE

INDIQUE LA
PENDIENTE

(Se recomienda respaldar esta limahoya con membrana contra hielo y agua o con una limahoya de respaldo)

INDIQUE LA PENDIENTE LIMAHOYA “W”
N.º de pieza

TAPAJUNTAS BASE DE ANTEPECHO
N.º de pieza

(INDIQUE LA PENDIENTE)Deben usarse grapas escalonadas para trabar los paneles

ANTEPECHO A SOFITO
N.º de pieza

GRAPA ESCALONADA
(Z desfasada)
ASP-2141 3” DE ANCHO

Dim. A Dim. A

Dim. A

Dim. A

Dim. A Dim. A

Dim. A

Dim. ADim. A

Dim. A Dim. A

CDim. A B



  

  

  

  

  

  

 

  

 

ASP-2231  

 

ASP-2236 

 

4” 

1” 

1” 

4” 1” 

1” 

4” 

ASP-2241 ASP-2245 

4” 

1” 1” 

A 

B 3/4” 

 

ASP-2251        3”     4” 
ASP-2252        3”       6” 
ASP-2253        4”       4” 
ASP-2254        4”       6” 

A 

B 
3/4” 

 

ASP-2261      3”         6” 
ASP-2262      3”         8” 
ASP-2263      4”         6” 
ASP-2264      4”         8” 

1” 5/8” 

1” 

1-1/8” 

 

ASP-2271 

 

ASP-2281     1-5/8”    4” 
ASP-2282     1-1/4”    4-5/8” 

A 3” 

B 2-1/2” 

A 

A 

 

ASP-2291 5-1/4” 
ASP-2292 6”  

A 

A 

 

ASP-2301 5-1/4”  
ASP-2302 6”  

3” 
A 

2-1/4” 

 

ASP-2311 1-5/8”  
ASP-2312 1-1/8”  

1-1/2” 

A 

 

ASP-2321 3-1/2” 
ASP-2322 5-1/2” 
ASP-2323 7-1/2” 
ASP-2324 9-1/2”  

A 

4” 4” 

 

ASP-2421 4” 
ASP-2422 6” 
ASP-2423 8” 
ASP-2424 10” 
ASP-2425 12”  
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1/2” 

 

 

 

 

DETALLES ESTÁNDAR CAL. 24

(Debe usarse con cierre en Z o
grapa escalonada)

Úselo con
enganches
continuos

Nota:
Los remates (detalles) estándar se fabrican en tramos de 10’. Se
cotizan remates de hasta 21’.

Precaución:
Use siempre guantes de protección al trabajar con paneles y remates
metálicos para evitar cortes con los bordes filosos.

Al cortar o taladrar paneles metálicos, use siempre lentes de seguridad
para evitar lesiones en los ojos por fragmentos de metal que salgan
disparados.

(Requiere 1 cierre en Z por cada tramo de 10’)

(Requiere 1 cierre en Z y 1 grapa escalonada por cada tramo de 10’)

ESQUINA INTERIOR
N.º de piezaGOTERO RESIDENCIAL

N.º de pieza

INDIQUE LA PENDIENTE

BORDE DE HASTIAL RESIDENCIAL
N.º de pieza

JUNTA DE EMPALME “T”
N.º de pieza

FORRO DE FASCIA
N.º de pieza

TAPAJUNTAS DE RANURA (REGLET)

ALBARDILLA
N.º de piezaMURO LATERAL A TECHO

N.º de pieza

MURO FRONTAL A TECHO
N.º de pieza

(Debe usarse con cierre en Z o grapa escalonada)

TRANSICIÓN - GAMBREL
INDIQUE LA PENDIENTE

Con desarrollo (s.o.) de 24”
(INDIQUE LAS PENDIENTES)

TRANSICIÓN
De pendiente alta a bajaCONTRATAPAJUNTAS DE FACHADA

N.º de pieza
Con desarrollo (s.o.) de 24”
(INDIQUE LAS PENDIENTES)

ANTEPECHO EN CAJA A SOFITO
N.º de pieza

ESQUINA EXTERIOR
N.º de pieza

Dim. A

Dim. A

Dim. A

Dim. ADim. A Dim. B

Dim. A Dim. B

Dim. A Dim. B

Dim. A



 

 

 

 

4 

1" 

1" 

   

PANEL 

PROCEDIMIENTO DE DOBLADILLO

PANEL MOSTRADO: SL-100
SNAP LOCK CON ALETA DE CLAVADO

HERRAMIENTA PARA DOBLADILLO DE PANEL

PROCEDIMIENTO DE DOBLADILLO DEL PANEL:

1. Mida 1” en ambas juntas alzadas y a través de la bandeja.
2. Corte 1” de la pata macho; repita en la pata hembra dejando una pestaña que

pueda doblarse para cubrir el hueco.
3. Voltee el panel boca abajo e inserte la herramienta de doblado en la bandeja

restante.
4. Doble a 180 grados como se muestra en el detalle.

NOTA: El largo de los paneles debe aumentarse en 2”

YA PUEDE COMENZAR CON LOS PANELES:

DETALLE ‘A’
1. CORTE EN

OBRA Y RETIRE LA
PARTE SOMBREADA

DEL PANEL
PARA FORMAR

LA PESTAÑA

PESTAÑA

CORTE

DETALLE ‘A’
DOBLADILLO
PARA GOTERO 2. DOBLE LA PESTAÑA

SOBRE EL PANEL
ABIERTO PARA TERMINARDOBLADILLO

EN OBRA

Vista superior

HERRAMIENTA PARA
DOBLADILLO DE PANEL

PANEL METÁLICO PARA TECHO

Vista lateralTAPAJUNTAS
HERRAMIENTA PARA DOBLADILLO DE PANEL
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PROCEDIMIENTO DE GOTERO DE ALERO

PROCEDIMIENTO DE ALERO / GOTERO:

1. Complete el procedimiento de dobladillo según el detalle.
2. Deslice el panel con dobladillo dentro del gotero y luego hágalo retroceder 1/8”
para separarlo del remate.
3. Coloque el primer sujetador del panel a 6” del alero.
4. Cierre el panel con dobladillo sobre el gotero, prensándolo.

PANEL DE JUNTA ALZADA

CLIP A MENOS DE 6” DEL ALERO

FIELTRO SINTÉTICO

ENTABLADO SÓLIDO

GOTERO
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PROCEDIMIENTO DE CUMBRERA / LIMATESA

PROCEDIMIENTO DE CUMBRERA/LIMATESA:

1. Instale los paneles con clips o sujetadores aproximadamente a 1’0” cuesta abajo, a cada lado de
la cumbrera/limatesa (ridge/hip).

2. Use el caballete para determinar la ubicación del cierre en Z: coloque el caballete en su lugar y
marque la parte superior de las nervios a lo largo del borde del caballete.

3. Corte en obra el cierre en Z para que quepa entre las juntas alzadas. Fíjelo con 3 sujetadores de
cabeza redonda (pan head) de bajo perfil, con el borde delantero del cierre en Z 1/8” detrás de
las marcas en la parte superior de las nervios, hacia la cumbrera. Fije a través del cierre, la cinta
de butilo y el panel hasta la subestructura. (Vea el detalle)

4. Aplique sellador en la parte posterior del cierre en las zonas de las juntas alzadas.
5. Enganche a presión el caballete sobre los cierres en Z y cierre el dobladillo abierto prensándolo.
6. Traslape el remate de cumbrera/limatesa al menos 2” con un cordón de sellador entre los

remates.

NOTA: Se recomienda un perfil de remate más grande (mínimo 8”x8”) cuando se use un cierre en Z
ventilado.

CABALLETE DE CUMBRERA / LIMATESA

PANEL CON EXTREMO EN
CAJA HECHO EN OBRA

CIERRE EN Z
ASENTADO EN SELLADOR

PANEL METÁLICO
DE TECHO

MEMBRANA BASE
SINTÉTICA

Detalle: colocación del cierre en Z
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CLIP 

PROCEDIMIENTO DE BORDE DE HASTIAL

PROCEDIMIENTO DE BORDE DE HASTIAL:

1. Instale el remate de hastial sobre la subestructura con sujetadores de cabeza plana
(pancake) a cada 6”.
2. Coloque el panel en su lugar y marque 1” más allá del remate de hastial.
3. Corte el panel a lo largo sobre la línea de extensión de 1”.
4. Doble gradualmente el panel hacia atrás con la herramienta de doblado y
engánchelo en el remate de hastial.
5. Cierre el borde prensándolo.

PANEL DE TECHO DE JUNTA ALZADA

DETALLE DE
BORDE DE HASTIAL
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PROCEDIMIENTO DE MURO LATERAL

PROCEDIMIENTO DE MURO LATERAL:

1. Asiente el cierre en Z de largo completo en cinta de butilo y fíjelo a cada 6" a través
del cierre en Z, la cinta de butilo y el panel hasta la subestructura. Ubíquelo como
se muestra.

2. Coloque el remate de muro lateral sobre el cierre en Z, ciérrelo prensando y luego
fije el remate al muro con sujetadores a cada 6".

Detalle: muro lateral

REVESTIMIENTO/CONTRATAPAJUNTAS
POR TERCEROS

MURO

Cierre en Z

REMATE DE MURO LATERAL A TECHO

PANEL CAL. 24 CIERRE EN Z ASENTADO
EN CINTA DE BUTILO

MEMBRANA BASE SINTÉTICA ENTABLADO SÓLIDO
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PROCEDIMIENTO DE MURO FRONTAL

SELLADOR DE BUTILO
MEMBRANA BASE SINTÉTICA

PROCEDIMIENTO DE MURO FRONTAL:

1. Corte en obra el cierre en Z e instálelo sobre la cinta de butilo con 2 sujetadores a
través del cierre, la cinta de butilo y el panel hasta la subestructura. Ubíquelo como
se muestra en el detalle.

2. Aplique un cordón de sellador en la parte posterior del cierre en Z.
3. Coloque el remate de muro frontal sobre el cierre en Z, ciérrelo prensando y luego

fije el remate al muro con sujetadores a cada 6".

CONTRATAPAJUNTAS / POR TERCEROS

CONSTRUCCIÓN
EXISTENTE / NUEVATAPAJUNTAS DE MURO FRONTAL

SUJETADORES (3) POR PANEL

CIERRE EN Z ASENTADO
EN CINTA DE BUTILO

PANEL DE TECHO CON EXTREMO
EN CAJA HECHO EN OBRA

ENTABLADO SÓLIDO

CLIP DE TECHO A 6”
DEL EXTREMO DEL PANEL
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PROCEDIMIENTO DE LIMAHOYA

PROCEDIMIENTO DE LIMAHOYA (VALLE):

1. Coloque el remate de limahoya sobre la subestructura.
2. Ubique la grapa escalonada (joggle cleat) al menos a 4” del centro del remate de

limahoya.
3. Asiente la grapa escalonada en cinta de butilo y fije a través de la grapa, la cinta de

butilo y el remate de limahoya hasta la subestructura.
4. Coloque el primer sujetador al menos a 6” del extremo del panel.
5. Complete el procedimiento de dobladillo según el detalle de la página 4.

PANEL METÁLICO DE TECHO

TAPAJUNTAS ASP DE LIMAHOYA

GRAPA ESCALONADA
ASENTADA EN SELLADORFIELTRO SINTÉTICO

MEMBRANA CONTRA HIELO Y AGUA

ENTABLADO SÓLIDO
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PROCEDIMIENTO DE TRANSICIÓN

PROCEDIMIENTO DE TRANSICIÓN:

1. Fije el techo inferior a la subestructura para comenzar el detalle.
2. En la parte superior de los paneles del techo inferior, instale cierres en Z cortados en

obra para recibir la transición. Fije a través del cierre en Z, la cinta de butilo y el panel
hasta la subestructura.

3. Coloque el dobladillo abierto del remate de transición sobre el cierre en Z y fíjelo al
techo superior en el punto más alto del remate de transición. Use engargoladoras
manuales (hand seamers) para terminar de cerrar el dobladillo.

4. Asiente la grapa escalonada en cinta de butilo aproximadamente 4" por encima de la
transición.

5. Complete el procedimiento de dobladillo del panel según los detalles de la página 4.
Luego engánchelo en la grapa escalonada. Prense.

PANEL METÁLICO DE TECHO

TRANSICIÓN

GRAPA ESCALONADA
ASENTADA EN SELLADOR

PANEL METÁLICO
DE TECHO

MEMBRANA BASE SINTÉTICA

CIERRE EN Z
ASENTADO EN SELLADOR

ENTABLADO SÓLIDO
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B A A 

C 

C 

DETALLES DE TRAGALUZ O CHIMENEA

DETALLE ALTERNATIVO DE DESVIADOR
PARTE SUPERIOR DEL

DESVIADOR FORMADA EN
OBRA CON LÁMINA PLANA

DESVIADOR
FORMADO EN OBRA

(VEA ABAJO)

DESVIADOR HECHO EN
OBRA CON LÁMINA PLANA

TAPAJUNTAS DE
MURO FRONTAL

PARA UNA HERMETICIDAD ÓPTIMA, USE MEMBRANA
CONTRA HIELO Y AGUA O UNA MEMBRANA BASE

SIMILAR ALREDEDOR DE LAS PENETRACIONES.
VEA LA PÁGINA SIGUIENTE PARA

LAS SECCIONES A-A, B-B, C-C

FORMADO DEL DESVIADOR (CRICKET) EN OBRA
LÁMINA PLANA

CUMBRERAANCHO DE
LA UNIDAD

DOBLE A
VERTICAL

TAPA DE
PESTAÑA
2" MÍN.

6" MÍN.

TAPA DE PESTAÑA 2" MÍN.
2" MÍN.

PESTAÑA
VERTICAL 2" MÍN. ALTURA TOTAL:

HASTA LA MITAD
DEL CABEZAL

ALTURA DE
LA UNIDAD

6" MÍN.

FIJE LA PARTE SUPERIOR DEL
DESVIADOR A LA BASE. SELLE TODAS

LAS JUNTAS Y UNIONES CON SELLADOR
DE POLIURETANO MONOCOMPONENTE.USE EL CIERRE DE LIMATESA

ASP DE 1-1/2" PARA FORMAR
LA BASE/MARCO DEL DESVIADOR.

CORTE EL TRIÁNGULO SUPERIOR DEL DESVIADOR
Y DOBLE HACIA ARRIBA SU EXTREMO ANCHO. HAGA
UN CORTE EN EL CENTRO DEL DOBLEZ Y DOBLE
LIGERAMENTE HACIA ABAJO POR EL CENTRO.

FABRIQUE UNA TAPA PEQUEÑA
PARA CUBRIR EL ÁREA CORTADA.
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DETALLES DE TRAGALUZ

CIERRE EN Z
ASENTADO EN

CINTA DE BUTILO

MEMBRANA CONTRA HIELO Y AGUA

TRAGALUZ

MURO LATERAL A TECHO

CIERRE EN Z ASENTADO
EN CINTA DE BUTILO

DETALLE DE MURO
LATERAL SECCIÓN A-A

MEMBRANA CONTRA
HIELO Y AGUAENTABLADO

SÓLIDO

PANEL METÁLICO DE TECHOTRAGALUZ
TAPAJUNTAS DESVIADOR

ASP A MEDIDA
DESVIADOR

FORMADO EN OBRA
SECCIÓN B-B

6" MÍN

GRAPA ESCALONADA ASENTADA
EN CINTA DE BUTILO

MEMBRANA CONTRA HIELO Y AGUAENTABLADO
SÓLIDO

TRAGALUZ

DETALLE DE MURO
FRONTAL SECCIÓN C-C

TAPAJUNTAS ASP
DE MURO FRONTAL

PANEL METÁLICO DE TECHO

ENTABLADO
SÓLIDO
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DETALLES DE CHIMENEA

RANURA (REGLET) CORTADA CON SIERRA,
DE 1/2" A 1" DE PROFUNDIDAD. SOPLE
EL POLVO. RELLENE CON SELLADOR.

DETALLE DE
MURO LATERAL

REMATE ASP DE MURO LATERAL

CIERRE EN Z ASENTADO
EN CINTA DE BUTILO

PANEL METÁLICO
DE TECHO

MEMBRANA CONTRA HIELO Y AGUA ENTABLADO SÓLIDO

RANURA (REGLET) CORTADA CON SIERRA, DE 1/2" A 1" DE
PROFUNDIDAD. SOPLE EL POLVO. RELLENE CON SELLADOR.

DETALLE DEL DESVIADOR
FORMADO EN OBRA

PANEL METÁLICO
DE TECHO

TAPAJUNTAS DESVIADOR
ASP A MEDIDA

GRAPA ESCALONADA ASENTADA
EN CINTA DE BUTILO

MEMBRANA CONTRA HIELO Y AGUA

RANURA (REGLET) CORTADA
CON SIERRA, DE 1/2" A 1"

DE PROFUNDIDAD. SOPLE EL
POLVO. RELLENE CON SELLADOR.DETALLE DE

MURO FRONTAL

TAPAJUNTAS ASP
DE MURO FRONTAL

PANEL METÁLICO DE TECHO

CIERRE EN Z ASENTADO
EN CINTA DE BUTILO

ENTABLADO SÓLIDO
MEMBRANA CONTRA HIELO Y AGUA
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DETALLE DE SOFITO/FASCIA

CLIP DEL PANEL A 6”
DEL EXTREMO DEL PANEL

PANEL DE FASCIA

TAPAJUNTAS DE
ANTEPECHO A SOFITO

PANEL DE SOFITO

ESTRUCTURA
DE MANSARDA

PANEL DE FASCIA

SUSTRATO

TAPAJUNTAS DE
ANTEPECHO EN
CAJA A SOFITO

REMACHE POP A CADA 24”

PERFIL OMEGA
CONTINUO

PANEL DE SOFITO
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ACCESORIOS Y CLIPS ESTÁNDAR
Disponibles en ASP, Inc.

HERRAMIENTA DE
DOBLADO 12”, 18”, 24”

EL INSTALADOR/CONTRATISTA ES RESPONSABLE DE TODAS LAS MEDIDAS EN OBRA. EL
INSTALADOR/CONTRATISTA ES RESPONSABLE DE LAS CANTIDADES DE MATERIAL PEDIDAS.

TIJERAS PARA METAL ENGARGOLADORAS
MANUALES (HAND SEAMERS)

BOTAS PARA TUBERÍACINTA DE BUTILO 3/32” X 1” 50 PIES

CLIP SL-150 CLIP SL-175 CLIP SB-100

CLIP FIJO ML-100 CLIP FIJO ML-150 CLIP FIJO ML-200

TORNILLOS WOODGRIP

PLUMAS DE
RETOQUE PVDF

TORNILLO DE CABEZA
REDONDA DE 1” PARA METAL

TORNILLO DE CABEZA
REDONDA DE 1” PARA MADERA



 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1329 Amsterdam Road (Route 5) • Scotia, New York 12302
Tel. 518-381-6144 • www.aspmetals.com

Lista de verificación y guía de medición para techos de metal
HERRAMIENTAS RECOMENDADAS

PARA LA INSTALACIÓN

1. ATORNILLADOR
2. PUNTA PHILLIPS #2 MAGNÉTICA
3. TIJERAS DE AVIACIÓN PARA METAL
4. DOBLADORAS DE PICO DE PATO
5. MARTILLO
6. TORNILLOS DE CABEZA REDONDA
7. PISTOLA PARA SELLADOR
8. MAZO DE HULE
9. TIRALÍNEAS
10. CINTA MÉTRICA
11. DOBLADORA DE 1"
12. RECORTADORA DE METAL

(OPCIONAL)
13. DOBLADORA PORTÁTIL (OPCIONAL)

TRANSICIÓN - DE ALTA A BAJA
TRANSICIÓN GAMBREL

MURO FRONTAL A TECHO
TAPAJUNTAS DE MURO LATERAL

CABALLETE DE LIMATESA
TAPAJUNTAS DE LIMAHOYA

BORDE DE ALERO
CABALLETE

BORDE DE HASTIAL

A TENER EN CUENTA:
• LA CUANTIFICACIÓN SE HACE CON CANTIDADES APROXIMADAS; ES NECESARIO VERIFICAR LOS MATERIALES EN OBRA PARA

FABRICAR UN PRODUCTO EXACTO.
• ***¡SE REQUERIRÁ SU FIRMA DE APROBACIÓN ANTES DE INICIAR LA PRODUCCIÓN!***
• ¡MIDA DOS VECES, CORTE UNA VEZ!
• ES SUMAMENTE IMPORTANTE QUE EL LARGO DE LOS PANELES SEA EXACTO.
• SE NECESITA LA PENDIENTE DEL TECHO.
• TIPO DE CUBIERTA (P. EJ.: LARGUEROS/CORREAS, CUBIERTA DE MADERA, ACERO, ETC.).
• ¿SE REQUIERE SERVICIO DE ARRANQUE DE OBRA (JOB START-UP)? (CONSULTE PRECIOS CON SU DISTRIBUIDOR)
• ¿SE REQUIEREN PLANOS DE TALLER (SHOP DRAWINGS)?
• ¿SE REQUIERE GARANTÍA DE HERMETICIDAD?
• ¿QUIÉN DESCARGARÁ EL PRODUCTO Y CÓMO?
• SE REQUIERE UN TERRENO DESPEJADO Y NIVELADO PARA ENTREGAR / DESCARGAR LOS MATERIALES, O PARA INSTALAR LA

MÁQUINA EN OBRA.
• SI SE REQUIERE EQUIPO DE PERFILADO EN OBRA, CONSULTE EL “ACUERDO DE PERFILADO EN OBRA DE ASP” (ASP ON-SITE

ROLLFORMING AGREEMENT) PARA LAS INSTRUCCIONES.

PIES LINEALES (PL) PARA ACCESORIOS:
►PENDIENTE DEL TECHO: ________ / 12◄

Alero / gotero ___________ PL_____________
Cumbrera ___________ PL_____________

Borde de hastial________PL_____________
Muro lateral____________PL_____________

Limatesa____________PL_____________
Limahoya____________PL_____________

Transición____________PL_____________
Muro frontal____________PL_____________

Cierre en Z____________PL_____________
Grapa escalonada_______PL_____________

Salvo indicación contraria, todos los remates se fabricarán en
TRAMOS estándar de 10’ según el techo. VEA AL REVERSO.

PANELES
N.º DE PANELES:___________@____________
N.º DE PANELES:___________@____________
N.º DE PANELES:___________@____________
N.º DE PANELES:___________@____________
N.º DE PANELES:___________@____________

TOTAL DE PIES LINEALES: ______________PL

INFORMACIÓN IMPORTANTE DEL PANEL:
¿NERVIOS? SÍ___NO___ ¿ESTRÍAS? SÍ___NO___ ANCHO DE BANDEJA _____Pulg.

COLOR:_______________ ESPESOR DEL MATERIAL _____CAL.

QUÉ MEDIR:
MIDA DESDE LA CIMA HASTA LA FASCIA - MIDA DE HASTIAL A HASTIAL - Mida por
separado todas las demás secciones del techo (p. ej.: cumbrera, limahoya, transición,

buhardillas, etc.), largo y ancho. ¿La estructura tiene ventilación en la cumbrera? Indique
todas las pendientes de todas las secciones del techo. Más siempre es mejor. ¡Un panel se

puede cortar más corto, pero no se puede alargar!

N.º DE DETALLE ASP

NOMBRES DE PANELES ASP
• QUICK SNAP 16© - PANEL SNAP LOCK CAL. 29 CON ALETA DE CLAVADO
• SL-100 - cal. 24, PANEL SNAP LOCK DE 1" CON ALETA DE CLAVADO
• SL-150 - cal. 24, PANEL SNAP LOCK DE 1-1/2"
• SL-175 - cal. 24, PANEL SNAP LOCK DE 1-3/4"
• SBL-100 - cal. 24, PANEL DE CUBREJUNTA A PRESIÓN (BATTEN SEAM) DE 1”
• SBLC-100 - cal. 24, PANEL CURVO DE CUBREJUNTA A PRESIÓN DE 1”
• ML-100/150 - cal. 24, PANEL DE JUNTA MECÁNICA DE 1" Y 1-1/2”
• MLC-100/150 - cal. 24, PANEL CURVO DE JUNTA MECÁNICA DE 1” Y 1-1/2”
• ML-200 - cal. 24, PANEL DE JUNTA MECÁNICA DE 2"
• SP-300 - cal. 24, PANEL LISO DE 1" PARA SOFITO / MURO
• SP-400 - cal. 24, PANEL LISO DE 1-1/2" PARA SOFITO / MURO
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